
árusnál

ban, hat

ii. Uj ki-

20 kr. 
eí 1 frt. 

Lin, V-ik

pzsef. II. 

renezezel. 

ik közön­

pun 1686.

LAN

rzett, ro- 
letü fiatal 
0 frt évi 
nyerhet, 

sággal és 
én része- 
— Tövis, 
körjegyző.

Ls tulajdo- 
n gyakor- 
pzó négy, 
Együttesen 

országos 
1-től hat 

íesház ta- 
26-án tar- 
kdatni. 
sház hiva- 
hárki által 
l árverezés

eg 10* -át

i) 10-én.

f
izönség he­
lyed városa 
jyógy szertár

RT
azt- és kása­

kicsinyben

tolását annál 
■sak az áruk 
i is oly jutá- 
v mű mai mi

VOPONY,
zt főraktára.

k és követ-

htása
U megtartásán 
ek a testi és 
k az emésztés 
élt
[ö-likör.
dósán készítve, 
hemii emésztési
ás hús és gyo­
mnál; föleleve- 
éges vért alkot, 
azi szerré vált

rkezett, melyek
an szétküldetik

:k ferbncz

ír os. n-io
zám.

43. szám. Nagy-Enyed, vasárnap, 1885. október 25.

99
Szerkesztői iroda: 

Nagy-Enyeden 
i A KIADÓHIVATALBAN

hová
lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők
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KÖZÉRDEK.
Vegyes tartalmú lieti lap.

Megjelenik minden vasárnapon.

IV. évfolyam.
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Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 frt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt.

Hirdetmények dija:
3 hasábos petit sorért, vagy 

ennek helyéért 5 kr. 
Bélyegdíjért külön 30 kr.

Nyilttér sora 15 kr. 
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„Dinamit.“
(B.) Bányászok, sziklarobbantók hatásos anya­

ga, a politikailag és közgazdaságilag nyomorba ju­
tott irlandiak egy kétségbeesett és az emberiség 
érzelmeiből kivetkőzött csapatának gyászos fegyvere. 
Egyaránt szolgálatában áll a civilisationak s a rom­
boló dühnek — és most czimül szolgál az „Ellen­
zék“ ez. kolozsvári lap újdonság Írójának. Szeren­
csére e czim nem rombol, nem öl, — de mert 
egy komoly tekintetet követelő lap használja, az 
ezen czim alá rakott anyag a viszonyokkal nem 
ismerők között nagy feltűnést, a közelebbről érde­
kelt gyönge szivüek között pedig félelmet okozhat. 
Azt adták ugyanis az „Ellenzék“ értésére enyedi 
barátai (?), hogy: itt nagy panique van I Gyújto­
gatással fenyegetnek. Két százlóalj katonaság és 80 
főből álló polgárőrség védi a várost. A 800 főre 
épült börtönben már 120-an ülnek, közöttük 20 
pópa. A megye statáriumot kért.

A szerkesztőség ugyan kissé kételkedett ezen 
„baráti“ közleményben, de hát a távirda ugylát- 
szik nem állott szolgálatára, hogy erről biztosabb 
értesülést szerezhessen, — vagy azt gondolta, hogy 
már a távirda drótjai is el vannak vágva?! Ki 
tette tehát a sensatios hirt lapjába a fennebbi czim 
alatt és szétküldte orbi et urbi. — Budapesten a 
szerkesztőségek ugylátszik, hogy óvatosabbak. A 
távirda kopog s az „Egyetértés“ szerkesztősége 
kérdi: mi igaz az allarm fairekből? — Késő éjjel 
futunk a hivatalba s bár nincsen éjjeli szolgálat, 
mégis felveszik a választ, hogy: a fairek hamisak! 
Jön másik távirat, ugyanezt kérdi másik lap s igy 
tovább. — A „dinamit“ beütött! Sensatio!

Gyalázatos játéknak kell kijelentenünk az ilyen 
eljárást azok részéről, kik igy adják jelét „barát­
ságuknak“; — és a könnyelműség vádját nehezen 
háríthatja el az „Ellenzék“ magáról, hogy ismé­

telten közrebocsátja e vad faireket, nem gondolva 
meg a következményeket. Javában áll a szüret s 
a távoli vevők nem mernek eljönni, mert hiszen 
Enyed és vidéke, a „begyalja“ stb. már a balkáni 
országok sorsára jutott. Itt van a Bethlen-főtanoda; 
számos szülő esik rettegésbe itt levő fiaikért, az 
otthon levőket pedig vagy éppen nem, vagy csak 
rettegés között küldik vissza. Az oláh atyafiak 
közül a józanok bosszankodnak, a malitiosusak pe­
dig nevetnek, hogy a magyarigeni pópának kül­
dött 4 darab dinamit töltény ezer meg ezer ma­
gyart oly rettegésbe ejt, hogy két zászlóalj kato­
naság is alig bírja a botokkal békésen járó-kelő 
ficsorok között kellő nyugalomban tartani.

Mindennek van határa. Az óvatosság ne fa­
juljon gyávasággá, a bátorság botor vakmerőséggé. 
Mi, akik itt élünk, ismerjük helyzetünket, tudjuk 
feladatunkat, érezzük erőnket. Es éppen azért kö­
telességünk nemcsak védeni, hanem csillapítani, 
kötelességünk kigyomlálni a bujtogatókat, a békés 
együttélés megrontóit, és körmére ütni úgy azok­
nak, kik a falakra firkálnak, mint azoknak, kik 
„barátság“ titulusa alatt félrevezetik „azt beszé­
lik“-féle szójárással a nagyközönséget. Szerezzen 
az „Ellenzék“ is. a többi érdeklődő lap is jóra- 
való tudósítókat; a magyar hírlapirodalom tisztes­
ségének fenntartása és megbízhatóságának szüksége 
reá fog bírni a jóravaló, intelligens körök férfiai 
közül nem egyet, hogy teljesítse e téren is köte­
lességét. — A kósza hírek terjesztőit pedig min­
den körben irgalom nélkül le kell álezázni; nem 
szeretjük a huhogó vészmadarakat, melyek csak 
károgni tudnak.

Az utolsó gyümólcskiállitás.
Midőn a budapesti általános kiállítás országos bi­

zottsága az őszi gyümölcs- és zöldsógkiáiiitást nemzet­
közivé nyilvánitá, leginkább azon czól lebegett szemei előtt,

hogy hazánk gyümölcstermelői megismerkedjenek azon 
gyakorlati iránnyal, melyet a külföld a jelesebb és nagy­
ban termelésre alkalmas fajok megválasztása által meg­
állapított s másrészt azon eljárásokkal, a melyekkel a gyü­
mölcs feldolgozása s legjobb értékesítése lehelő leggyor­
sabban s legolcsóbban eszközölhető.

Egyebekben — mint előrelátható volt — a legköze­
lebb megnyitandó kiállításon a hazai gyümölcs- és konyha­
kerti termény a túlnyomó s az idei kiválóan kedvező gyü­
mölcstermelés a kiállítást oly széles keretre fektette, mi­
szerint az időleges csarnoktól eltekintve, az orsz. bizottság 
még idejekorán indíttatva érezte magát sokkal tágasabb 
helyiségről gondoskodni, s e miatt a kiállítás megnyitásá­
nak határideje is október lő-ről 18 ig halasztatott el.

A jelenleg megnyílt kiállítás fényes tanúságot tesz 
arról, miszerint Magyarország úgy éghajlati, mint külön­
böző talajviszonyainál fogva is a gyümölcstermelésre és a 
konyhakertészetre felelte alkalmas. E gazdag kiállításban 
képviselve vaunak úgy a hazai, mint a külföldi asztali és 
gazdasági gyümölcsfajok; ezeken kívül a kertészet összes 
őszi terményei. Egyes vidékek kevés, de nagyban ter­
melt s máris a küllőidre importált gyümölcsfajaikat mu­
tatják be, megjelölve a helyes és gyakorlati utat, melyen 
valamennyi vidék termelőinek haladniok kell, ha a gyü­
mölcstermelést s egyáltalában a kertészetet nem kedvtelés­
ből, de jövedelmezósi szempontból kívánják a jövőben 
folytatni.

Miután kedvezőbb gyümölesóvekben a termelt feles­
leg feldolgozása s értékesítése egyike a legfőbb gyümölcs- 
termelési czólokuak, gondoskodva van arról is, hogy a már 
eddig némely vidék házi iparát képező aszalvány, gyü­
mölcsíz és befőtt gyümölcs is bemutattassék; de arról is 
gondoskodott az országos bizottság, hogy a gyümölcsórté- 
kesitósre szolgáló aszalók, gépek és egyéb eszközök is 
gyakorlati működésben mulattassanak be.

A beállott gazdasági válság — valamint a számos 
helyen constatált phylloxera pusztításával szemben — a 
hazai gyümölcs- és kertészeti termelésnek mindinkább 
nagyobb szerepe lesz. A gyakorlati alapra fektetett ker­
tészeti termelés igen fontos forrása lehet nálunk is, mint 
a nyugoli államokban, úgy az egyesek jólétének, mint az 
ország gazdasági fejlődésének. A jelenleg megnyílt im­
pozáns gyümölcs- és zöldségkiállitás tanulmányozásának 
termelőink nem kis hasznát vehetik, főleg ha üzleti állás-

TARCZÄ.
Álmodott a madár . . .

Álmodott a madár messze, forró délen:
— Ott pihen a szokott enyhe, puha fészken. 
Tavaszi verőfény gyémánt cseppben tört meg — 
Vadmóhek fészkéhez döngicselni jöttek.
Hüs forrásnak habja enyhe lejtőn ringott —
Oda csalta közel az énekes rigót.
Partjáig kúszott a nefelejts a réten,
Fehér szappanvirág fürdőit a vizében.
Kis tündérek jártak virágról-virágra —
Angyali dalt zengett egy mennyei hárfa.
Repdeső fiai verseny dalra keltek,
Százszor szebb volt a dal, amit énekeltek.
Epedve várt társa visszatért gyakorta 
Fiainak mézes bnzaszemet hozva —
Egy menyország lakott e fészkes csalitba.
S irigy ajkon nem szállt szerte-szót a titka.
— Álmodott a madár, oly édes volt álma —
Az igazi öröm igy jött a világra. . . .

Álmodott a virág rezgő bokor árnyán,
Benn a rengetegben, hol ember sem járt tán:
— Kis szive úgy sajgóit . . s nem tudta mi lelte, 
Könnyei hullottak a fájó kebelre.
Nem csalódott, hiszen nem volt vágya semmi, 
Nem tudott, bár akart, sehogy boldog lenni. 
Kérdezte a madár: mért busul, mért eped?
Nem tudott ráadni semmi feleletet . . .
Gyűlölte a nappalt — s nem tudott rá okot, 
ügy várta az estét, a fényes csillagot,
És, hogy eljött nézte epedező szemmel,
Tikkadó ajkáról egy hang sem lebbent el.

Szívbe folytott kíntól hervadt némán, lassan,
S meg kellett halni, hogy végre megnyugliasson . . .
— Álmodott a virág rezgő bokor árnyba —
Az epesztő ábránd igy jött a világra . . .

Álmodott a leány egy fényes hajnalon :
— Virágot járt szedni messze nyúló halmon.
Tarka lepke szállt fel. üldözőbe vette
Le a domb oldalról a cserjés berekbe —
Es a lepke szállt, szállt iczi-piczi szárnyán 
És utat tévesztett a bereknek árnyán . . .
Szegény kis leánynak könny fakadt szemébe:
— Istenem, hát kedves játékomnak vége? 
Nefelejts-kók szemén könnye föl se száradt, 
Megdöbbenti szivét egy kedves káprázat:
Egy ifjú jön felé, kezében a lepke,
Epedő napsugár a két barna szembe —
Elfutna ... de hangja teli rokonszenvvel . . . 
Ránézné ... de nincsen bátorsága, nem mer . . . 
Egy titkos igézet oda köti lábát,
Rózsapír lepi el mind a két arezáját . . ,
— Dobogó keblén van immár a kis lepke —
És a virágcsokor? — od’adta helyette . . .
— Álmodott a leány egy fényes reggelen —
S igy született meg az első szent szerelem . . .

Szabó Fercncz.

A két követjelölt.
— Novella. —

Francziából fordította: Balázs József.
(Folytatás)

Egy alkalommal Roger nehány napra Párisba utazott 
és Ghilaine megilletődve vette észre, hogy a kis Modes- 
tinet meglátogatni többé nem oly édes öröm neki ; de nem 
mert bepillantani a szív azon legmélyebb rejtekóbe, a hova

az ember azt szokta elrejteni, a mit legjobban szeret, csak 
annyit érzett, hogy nagy hiány reá nézve az ifjú távol- 
léte. Az élet hirtelen sötétnek és czóltaiannak tűnt föl 
előtte. Kezdetben ezen lehangoltságából igyekezett ugyan 
kibontakozni, de hasztalan kisértette meg vidám arezot 
ölteni, mert könnyei önkényt folytakalá, különösen midőn 
meghallotta Rivieretől, hogy Roge talán nem is fog többé 
visszatérni Manervillebe.

De Ghilaine az ifjú orvost is teljesen lebűvőlve tar­
totta. Érezte, hogy nála nélkül nem élhet többé, lelkét 
teljesen ő foglalta el, Roger azonban megmérte az örvény 
mélységét is, mely egymástól elválasztá s látva, hogy min­
den tovatűnő nap csak jobban hozzá kapcsolja, elhatározta, 
hogy elutazik, remélve, hogy majd feledni tudja őt. Páriá­
ból irt is Manerville jegyzőjének, hogy tudakozzon vala­
kit, a ki leendő örökségét megvegye, gondolva, hogy Páriá­
ban fog letelepedni. Ezt a hirt Reviere nagy örömmel 
közölte a gróffal, melyre Ghilaine hirtelen elhalványult, 
el tudva azonban titkolni a szúró fájdalmat, melyet az 
szivére gyakorolt.

— Vissza fog jönni! — monda önmagában.
És igaza volt. A szegény ifjú Parisban a foglalkozás­

ban sem tudott semmi szórakozást találni és elutazása 
után nyolez nappal ismét visszaindult Manervillebe, nem 
törődvén többé sem állásával, sem a képviselőséggel, ha­
nem egyedül Ghilaine édesen álmodozó szemeire gondolt, 
melyek szüntelenül előtte tündököltek.

Aztán, miként az emberi szív mindig okokat keres, 
melyekkel eloszlassa révedezóseit, ő is bölcsnek hívón 
magát, igy okoskodott:

— Tőle távol ezer ábrándba merülök, s nagyobbnak 
képzelem a veszélyt, mint a mekkora a valóságban. Az i 
közelében bizonyára kisebbnek fogom látni az örvényt, 
mely minket elválaszt. A legnagyobb baj az, hogy atyja 
gyűlöl engem. És csak ez hidegit el, hogy őt viszont­
lássam.



pontra helyezkedve, igyekeznek a nagyban termelést és 
értékesítést gazdaságaikba behozni.

Mint a kiállítók névsorából látható, e kiállításon a 
nagyszámú hazai gyümölcs- és zöldségtermelőn kívül reszt­
vettek a kiállításban Ausztriának majdnem összes tarto­
mányai; Németország és Belgium is érdekes terményeik­
kel, úgy hogy a kiállítás méltán nevezhető nemzetközinek.

E kiállítás a nagyobb városi és külföldi gyümölcs­
fogyasztó közönséget jó és biztos eladási forrásra fogja 
vezetni, mire annál is inkább szükség van, miután nálunk 
a gyümölcseladás még nincsen rendszeresen szervezve.

A kiállított tárgyak 4 osztályra osztatnak, melyek kö­
zül az I. osztály a friss gyümölcsöt,, a II. osztály a zöldség­
féléket, a III. osztály a feldolgozott gyümölcs- és zöldség­
féléket és végül a IV. osztály az aszaló kemenczéket, ker­
tészeti eszközöket és irodalmi termékeket foglalja magában.

A juryszabályzat értelmében ezen kiállításon a kö­
vetkező kitüntetések Ítélhetők meg:

1. Öt nagy díszoklevél tekintet nélkül a hazai vagy 
külföldi kiállítókra.

2. Három nagy díszoklevél, csupán a hazai kiállítók 
részére.

3. Kiállítási nagyórmek.
4. Közreműködési érmek.
Ezeken kívül az országos kiállítási bizottság részéről 

a következő tisztelet- és pénzdíjait engedélyeztettek:
1. Egy nagy tiszteletdij (a kiállításon vásárolt mű­

tárgy 300 frank értékben. 2. Két drb 300 frankos pénz­
díj 600 frank értékben. 3. Három darab 200 frankos 
pénzdíj 600 frank értékben. 4. Két drb föO frankos pénz­
díj 300 frank értékben. Összesen 2000 frank aranyban.

LEVELEZÉS.

Alsó-Detrehem, 1885. okt. 21.
— A református hívek szervezkedése. — Templomépités. —

ügy hiszem nem lesz érdektelen a „Közérdek“ t. 
olvasói előtt, ha azon üdvös mozgalomról, melyet az alsó- 
és felsődetrehemi magyarság saját valláshite és magyar 
nemzetisége megóvása és fenntartása érdekében főleg az 
újabb időben kifejtett, rövid ismertetést nyújtok. Mielőtt 
azonban ezt tenném, legyen szabad a múltra visszatekintve 
fölemlitenem, hogy a két Detrehemben 1848. előtt a ma­
gyarság az oláhok felett túlsúlyban volt. Vagyonos és 
előkelő magyar birtokosságnak volt e két község otthona. 
Volt egyházi nemessége, magyar nemzetiségéhez ragasz­
kodó köz földmives osztálya, virágzó ref. egyházközsége. 
Az 1848. és 49-ik óvek viharos eseményei a nagybirto­
kosságot innen menekülésre kényszeritették, hova mai 
napig sem költözködött többé vissza. A kisebb birtokosok 
is lassanként kipusztultak s a magyar birtokos nemesség 
kipusztulásával a ref. egyházközség is megszűnt ott létezni. 
Ennek természetes következménye a lett, hogy a gondo­
zás és támasz nélkül maradt magyar parasztság eloláho- 
sodásnak indult. Az eloláhosodás oly rohamos gyorsasággal 
haladt előre, hogy méltán lehetett attól tartani, miszerint 
a két Detrehemben a magyar szó rövid idő alatt teljesen

És ezen szép okoskodás következtében, a bölcs ifjú, 
Koger Emmanuel, a gróf nem kis boszuságára, de Ghilaine 
nagy örömére, ismét visszatért Manervillebe.

Szobájának ablakában kihajolva, mint szép időben a 
troubadourok, Ghilaine látta távolból a gyorskocsit — 
mert vasút nem volt még Manervilleig — melyen felis­
merte Roger elmosódó alakját is.

Ghilaine ismét ámitgatta magát. Hogy kedélyét eddig 
az öröm elhagyta, azt vétó okul, hogy gyöngélkedett — 
és ismeretlen, de édes örömmel álmadozott tovább —mert 
sejtette, hogy az ifjú orvos érette tért vissza.

A választás ideje közelgetvón, a gróf egyre többet 
dolgozott.

Roger feledni látszott a politikát, e helyett egy fi­
gyelemre méltó orvosi könyvet tett közzé, mely mellett 
Riviere, őszinte bámulatában, egész dicsbeszódeket tartott, 
midőn a gróf megtámadta azt.

— De én biztosítom önt — folytatá az öreg orvos 
— bogy ez ifjú nagyon sokra fogja vinni; 6 orvos és 
sebész is egyszerre.

— Jobb is volna, ha azok mellett maradna s nem 
gyujtná lángra az egész helységet.

A valóságos tény pedig csak annyi volt, hogy Bogért 
mindenki becsülte. A szegényeket előnyben részesítő a 
gazdagok felett, a rendelvény megírásánál nem tekintve 
a pénz összegére; és ezt nem tette, hogy pártfogókat 
szerezzen magának, de tette azért, mert jót tenni boldog­
sága volt, ép oly természetesen tudott jót tenni, mint sok 
mások roszat.

A gróf névnapja alkalmából minden évben fényes 
ünnepélyt szokott rendezni, és ezen a napon a hajdani 
vigság tért ismét vissza a kastélyba. Manerville előkelőbb 
lakói mind hivatalosak voltak; este folyt a táncz a pázsiton 
a fákra függesztett lámpák világa mellett.

Roger orvost a gróf szándékosan nem hívta meg 
mi miatt többen csodálkoztak. Ghilainenek is roszul esett 
ez; de nem mervén semmit sem szólani. migraineről pa-

ós végleg elnémul s csak az egykor szép úri lakok és 
az elpusztult ref. templom romjai fogják hirdetni még 
egyideig. hogy a két Detrehem, ott a Mezőség szólón, 
valaha virágzó magyar telep volt.

Ezen rohamos pusztulásunk szemlélése fájdalmas 
megütődést szült a környék nagyon is megritkult jobb 
módú magyar birtokossal egyrészéuek lelkében. Átlátták, 
hogy itt tenni kell fajunk megmentése érdekében sokat 
és gyorsan. Ez irányban az első intézkedés a volt, hogy 
M.-Csánban ref. anyaegyházat szerveztek s ezen újonnan 
szervezett anyaegyházhoz csatolták a két Detrehemet, mint 
leányegyházakat. — Ezen intézkedés folytán annyi el lett 
érve, hogy a m.-csáni ref. lelkész olykor-olykor átjött 
Alsó-Detrehembe. Itt az őseik vallásos hitéhez valameny- 
nyire még ragaszkodó magyar híveket összegyűjtötte s a 
vallásos oktatás és pásztorális felügyeletben, a mennyire 
lehetséges volt, részesítette.

A csáni egyház uj életre keltésének érdeme hatá­
rozottan mélt. Tisza Lászlót illeti. Ő járt, ő fáradott, hogy 
azon egyházközség romjaiból uj életre támadjon. Üdvös 
tevékenységének s hálás elismerésre méltó áldozatkész­
ségének óhajtott jó eredménye meg is lett, mert M.-Csán­
ban ma egy eléggé életrevaló kis anyaegyházközségünk 
áll fenn, mely az azon környéken még létező magyar ref. 
vallásu híveinknek a további pusztulástól való megóvása 
körül jelentékeny érdemet szerzett magának.

A két detrehemi magyarság megmentésére, illetőleg 
visszamagyarositására a csáni egyház szervezése nem bi­
zonyult elégséges hatályú intézkedésnek. Az ottani viszo­
nyokkal ismeretesek átlátták, miként itt anyaegyházat kell 
szervezni bármekkora áldozattal is, melyhez mint leány­
egyház csatoltassók a szomszéd Kook is. Csakhogy en­
nek keresztülvitele nem volt ám könnyű feladat ott, hol 
a tevékenység súlya és az áldozathozatal szükségessége 
csak alig egy-két ottani birtokos vállaira nehezült.

Ezelőtt 15 évvel ülsó-Detrehemben megtelepszik 
Bornemissza József. Ott nagy birtokot vesz haszonbérbe 
s saját meglévő kis birtokát is növelni kezdi. Ottani ma­
gyarságunk mélyen elszomorító helyzete méltó megütő­
dóst és szomorúságot ébresztett lelkében s már elején el­
határozta, hogy bármi áldozatába és küzdelmébe kerüljön 
is, addig nem nyugszik, inig Alsó-Delrehembeu ref. tem­
plomot nem épít s a két Detrehem ref. vallásu híveiből 
egy anyaegyházat nem szervez. Közreműködésre felkérte 
és megnyerte báró Kemény Domokos detrehemi és Szent- 
királyi Géza koki nagybirtokosokat.

Az uj egyház szervezés fáradságos előmunkálatai 
azonnal kezdeteket is vették. Megkezdetett az alapgyüj- 
lés, melyből templomot építeni, harangokat beszerezni s 
egy levitát fizetni lehessen.

Addig is, inig ez az alap adakozás, szorgalmi utón 
megszerezhető volt, Bornemissza templomozási czélokra 
felajánlotta saját házát, az urasztalát minden szükségesek­
kel ellátta. Kik magukat Alsó- és Felső-Detrehemben még 
magyaroknak tartották és ref. valláson lévőknek vallották, 
azokat összeírta; ő és fiai leikökben a vallásos hitet s 
őseik nemzetségéhez való visszatérés elhatározását s ezen 
nemzet családtestéhez való tartozás gondolatát tanításaik, 
buzdításaik által hathatósan ébren tartsák. — Felügyelt,

naszkodott s szobájában maradt, nem akarva rósztvenni 
az ünnepélyen.

Roger teljesen megértette a rajta elkövetet méltatlan­
ságot. Ok megvetnek engem — mondotta fájdalommal ma­
gában, azt hive, hogy talán Ghilaine is osztozik atyja 
gyűlöletében. De jól van, majd meg fogjuk látni! Ők har- 
ezot kívánnak, legyen hát harcz halálra! Oh ők nem tar­
tanak méltónak maguk közé! De meg fogom mutatni az 
ellenkezőt.

Egy hót múlva Manerville szegletein nagy kifüggesz­
tett plakátok hirdették, hogy vasárnap a tanácsteremben, 
dr. R. E. által „Az ember jogai“ fölött értekezlet fog 
tartatni. A kezdőbetűk világosan Roger Emmanult árulták 
el. az ifjú orvos „Az ember jogai“ mellett egész enthuri- 
annust érzett lelkében. Mily erólylyel fogja majd védeni 
az egyenlőséget! Érezte, hogy oly nagy a lelkesültség 
szivében, minő soha sem volt a mai napig. Győzni akart.

— Tudom, hogy szerelmét soha sem fogom bírni; 
de azt nem akarom, hogy megvessen, mint atyja, meg 
fogja tudni azért, hogy ki vagyok én. Inkább legyek gyű­
lölt, mint megvetett.

És páratlan bátorsággal, haragtól mámorosán lépett 
be a kitűzött napún, két órakor a tanácsház nagytermébe.

Az emelvény elő volt már készítve s zajos tömeg 
nyomult előre.

Midőn fölállott, kevés sáppadtság futotta el arczát, 
a csend helyreállott.

Nehány egyszerű és hazafias szó után az egész terem 
meg volt hódítva; hangja váltakozva hol nyájas volt, hol 
pedig haragba csapott át, szenvedélyesen fejtegetve, hogy 
minden embernek egy értelme és egy akarata van, hogy 
a törvény előtt egyenlők vagyunk mindnyájan, ugyanazon 
vér íoly ereinkben, hogy az ellenséggel szemben is mind­
nyájan testvérek vagyunk.

Hirtelen éles, rikácsoló kiáltás zavarta meg a szónok 
beszédét. A gróf hangja volt, ki az első rangbeliek közül 
volt jelen az értekezleten. Előjogainak megtámadóját dühé-

hogy a ref vallásu eloláhosodott szülők gyermekei ref. 
pap által kereszteltessenek meg, halottjaik ref. pap által 
temettesseuek el s a konfirmálandók a ref. egyház hit­
elvei szerinti vallásos oktatásban részesittessenek.

A jó igyekezetnek meglett a jó eredménye, meny­
nyiben ott, hol ezelőtt tizenöt évvel alig volt pár magyar 
ember, ki valamit még tudott magyarul s magát a ref. 
egyházhoz tartozónak tekintette, — ma már 80 lélek vallja 
magát önérzetesen magyarnak és kálvinistának.

Az időközben keresztül vitt tagosítás alkalmával a 
birtokosok, közöttük b. Kemény Domokos, saját birtokuk 
területéből önkéntesen jelentékeny területű birtokrószt 
ajánlottak fel papi kanonikául és iskolai czélokra, mely 
birtokrész alkalmas helyen külön is szakittatott és az aján­
dékozók czóljaik szerinti fölhasználásra készen állt. Szor­
galmi utón folyton növeltetett a templomépités és harang- 
beszerzési alap is annyira, hogy 1884-ben két harang 
vételárral be is szereztetett s egy ideiglenes toronyba el 
is lettek helyezve. — Mikor a hívek harangjaikat meg­
szólalni hallották és tudták, hogy ezek az övóik, leírha­
tatlan édes öröm töltő el sziveiket. Érezték, hogy ezek 
megszólalása magyar nemzetiségük és elődeik hitére nézve, 
melyhez ők visszatértek, egy jobb kor közeledtének elő­
hírnöke.

A detrehemiek szívós kitartása és dicséretes törek­
vése magára vonta az állandó igazgató tanács figyelmét 
és elismerését is s egy, e folyó év elején tartott ülésében 
kimondotta, hogy a detrehemi papi fizetéshez az egyház- 
kerület közalapjának pénztárából 120 írt évi segélylyel fog 
járulni. — Ugyanazen évben b. Kemény Domokos saját 
birtokterületéből, bent a faluban, egy jókora területet aján­
dékozott, melyre a templom, papi lak és iskola felépít­
hető legyen.

Bornemisszi József egyházi gondnok folyó óv tava­
szán a nagyenyedi egyházmegyének Nagyenyeden meg­
tartott rendes közgyűléséhez a detrehemi presbitérium 
nevében az építendő templom szabályszerű tervrajzát 
nyújtja be és kéri annak elfogadását és jóváhagyását, mert 
ő — úgymond — a templomot még ez évben fel akarja 
építtetni, miután nem tudja meddig él s szeretné, hogy 
a templomot felépülve lássa. Az építés költségei 2 ezer 
két és háromszáz forintra voltak előirányozva, ide nem 
számítva a porondot és más, a hívek által nyújtandó munka 
értékét, mely a fennt irt készpénz kiadás értékét elérte, 
ha felül nem múlta.

A közgyűlésnek Bornemisszához intézett azon kér­
désére: miből fogják a templomépités költségeit fedezni, 
miután annak keresztülvitelére elégséges pénzzel még nem 
rendelkeznek, — B. azt felelte: „a közgyűlés adja csak 
meg az engedélyt, mert a hiányzó összeg beszerzésére 
irányzott törekvésükben meg fogja őket segíteni a jó is­
ten, az meg lesz.“

Közgyűlés a tervrajzot jóváhagyás végett meleg aján­
lata kíséretében ugyanazon ülésből a mólt. ig. tanácshoz 
fel is terjesztette. — A templomépités munkája azonnal 
folyamatba indult és oly rohamos gyorsasággal haladt előre, 
hogy ez óv augusztus havában a díszes kis templom már 
födél alatt állott s ma már annak kisded tornyában el 
vannak helyezve a harangok s belsejében be vannak ren-

ben nem tudta miképpen szakítsa félbe. Nem lóvén képes 
beszédében megakadályozni, csak mormogott haragjában.

Az összes jelenlevők pedig elragadtatva a szónok 
heves szavai által, teljesen leveretve látták a grófot, ki 
másodízben is felkiáltva eltávozott.

A tapsvihar és éljenzés azt bizonyította, hogy Roger 
győzedelmeskedett.

Mégis midőn leszállóit az emelvényről, még mindig 
nyomta -valami nehézség lelkét. Nem volt boldog győzel­
mének daczára sem; és este, midőn minden elcsendesült, 
kibolyongott az utczára. Elhagyva lakását, tolvajként som- 
polygott a kastély felé.

Egy ugrással áthatolt a kerítésen; legyőzhetetlen erő, 
varázs vezette lépteit a park felé. Jól tudta, hogy életével 
játszik, mert ha véletlenül a gróf ott találja, bizonyára 
megöli, mint egv kutyát, tolvajsággal és betöréssel vádolva. 
De mit bánta ő; az első emeleten még világosság volt; 
sejtette, hogy a Ghilaine szobája van ott s ujjaival csó­
kokat hintett az éjbe — suttogva: Szeretlek!

a grófnak leggyülöltebb ellensége ott álmadozott a 
hold fényénél az erkély alatt.

Ghilaine ezalatt gondolataiba mélyedéit:
— Mily elragadó lehetett, midőn ezeket mondái És 

emlékében ismét visszaidézett mindent, a mit atyja boszus 
állapotában elmondott neki. Van bátorsága — gondolá 
magában. Mily szép és fölemelő gondolatok 1 Igaza van, az 
a nemesség, melyet a czim kölcsönöz, nem lehet nagyobb, 
mint a szive.

Az ifjú orvos átgondolva vakmerő tettét, megszógyenló 
önmagától magát s elmenekülésre gondolt.

az éj leplével elfödött rózsák átható és édes illatot 
árasztottak szót, melyekből Roger lázasan egy kisded csok­
rot kötött s csókjaival halmozva el,- földobta a Ghilaine 
ablakához, hol fennmaiadott, mintha a szerelem istennője 
akarta volna igy.

(Folytatása köv.)
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dezve a padok is. Szóval a templom készen áll isten di­
csőítésére és várja a felszentelést. — A mivel a hívek, 
élükön Bornemissza Józseffel, ezen építkezés költségeihez 
természetben nyújtott munkával járultak, az 2000 írtnál 
jóval magasabb értéket képvisel. Bornemissza igás szeke­
rei az építkezés folyama alatt folyton szállították a po­
rondot és más. az építkezéshez szükségeltető anyagokat, 
e mellett készpénz kiadások fedezésére saját tárnája is 
folyton nyitva állott s a munkadij fedezésében nem tör­
tént fennakadás.

A vallásos bnzgóságnak és áldozatkészségnek eme 
gyönyörű példáját nyilvánosan felmutatni kedves köteles­
ségemnek ismertem. Szükséges dolog, hogy azok nevei, 
kik a vallás és a magyar nemzetiség érdekében annyit 
tesznek és áldoznak, mennyit Bornemissza József tett és 
áldozott Erdély azon egyik pontján, hol a magyarság leg­
inkább pusztulásnak indult, ezen pusztulás további folya­
mának gát emeltessék, a közönség azon része előtt, mely 
az ily érdemet méltányolni tudja, ismeretesek legyenek.

____ Mezőségi.

A görgényi vadászatok.
Rudolf trónörökös idei medvevadászatai, öt napi rend­

kívül érdekes tartam után f. hó 18-án véget értek s oly 
dús eredményt mutatnak fel, a minőnek ily rövid idő alatt 
nemcsak ezen a vadászterületen, hanem még Oroszország­
ban is ritkán akad párja. Öt nap alatt 19 medve és 2 
íarkas lövetett. A lövések is meglepően jól estek, mert 
összesen 26 medrét vertek fel, a mely számból 3 sebesült 
állat nem volt megtalálható és csak 4-re történt hibás 
lövés. E mellett tekintetbe kell venni, hogy a vadászok 
száma szintén kisebb volt a rendesnél, minthogy Ferencz 
és Ottó főherczegek, valamint Koburg herczeg nem vehet­
tek részt - a vadászatokban. A kedvező eredmény annál 
meglepőbb, ha elgondoljuk, hogy korábbi években a va­
dászatidő legalább 5—6 hétre terjedt ki és hogy a leg­
nagyobb eredmény, a mit ily hosszú vadászidő alatt el 
lehetett érni: 26 medve volt.

Ez a rendkívül kedvező vadászeredmóuy első sorban 
mindenesetre a pompás időjárásnak tulajdonítható; a hő­
mérő dóltájt árnyékban 22—25° R-t mutatott úgy, hogy 
egyik-másik vadász állásán ledobta kabátját is. — Hogy 
a medvék ily nagy számban gyűltek össze a Görgóny 
melletti völgyben, azon ritka körülményből magyarázható 
ki, hogy az idén a havasokon sehol se termett bükkmakk, 
mig a fiatal erdővel és cziherrel sűrűn benőtt lankásokon 
nem csak igen sok makk, hanem gyümölcs is ermett, a 
mit a medvék tudvalevőleg nyalánkság gyanánt nagyon 
kedvelnek. A vadásztársaság mindennap reggeli fél 7 órakor 
gyűlt össze a kastólyudvaron, az urak mindnyájan igen 
praktikus vadászöltönyökben, a melyeknek azonban min- 
denike szabásra, színre és szövetre nézve specialitás volt. 
A reggelit a nagy étteremben költötték el, a mi alig tar­
tott rendesen 20 perczig; reggelire a vendégek kíván­
sága szerint theát vagy kávét és fris pecsenyét adtak fel. 
— A pompás négyes fogatokon, a melyeket először az 
idén lehetett itt ily nagy számban látni — gróf Teleki 
ugyanis három, báró Kemény és gróf Bethlen egy-egy 
négyes fogatot, br. Bornemissza Andor pedig homokfutója 
számára négy saját nevelésű szép fiatal hámoslovat hoztak 
volt magukkal; — a társaság rendesen sebes vágtatva vo­
nult ki a vadászat színhelyére, a mig t. i. a kocsikat 
használni lehetett. A hegyek tövében a 70 éves Nikita és 
a furfangos, ügyes Simeon vezetése alatt álló 60—70 hajtó 
várta a vadászokat. Itt a társaság tagjai felkerekedtek az 
apró havasi lovakra — Frigyes főherczeg saját erős ponyját 
hozta magával — s elindultak fölieló meredek hegyolda­
lokon, havasi völgyteknőkön és mocsárokon keresztül az 
erdőszél felé, a melyet rendesen egy vagy másfél óra alatt 
értek el. Itt a társaság leszállva a lovakról, a legnagyobb 
csendben ember ember után haladva benyomult az illető 
hajtókerület belsejébe. Gróf Teleki, a ki a bájtokkal min 
dig a csapat élén haladt, helyhez érve felállította a va­
dászokat.

Medvevadászatou jobb vagy roszabb állás nem lé­
tezik 6 csak a vadászlánez két szárnyán levő vadászok 
bírnak kevesebb chauee-szal. A felállítás oly módon tör­
tént, hogy az egyes lőállások közt 40—50 lépésnyi tér 
maradt ugy,Jhogy a vadászok egymással contactusban voltak 
ugyan, de egymást többnyire nem láthatták, a mi a lő- 
területet némileg korlátolta. A ki hasonló vadászaton nem 
volt, alig alkothat magának fogalmat azon érdeklődésről 
és izgalomról, mely a vadászon erőt vesz. Gyakran eltart 
40—80 perczig is, mig a hajtők a hegyoldal tövébe ér­
nek s ott lehető legnagyobb csöndben elhelyezkednek 
szorgosan figyelve arra, négy egyenes vonalban hatolja­
nak előre.

A hajtők vezetője éles füttyel ad jelt a hajtás meg­
kezdésére, mire a hajtóláncz végén is megszólalnak az erdei 
körtök s a hajtás megindul. A most már kitünően isko­
lázott hajlók előrenyomulva a legkülönbözőbb hangokon 
oly lármát és zajt csapnak, hogy minden vadat felvernek, 
Olykor megtörtént ugyan, hogy egy-egy medve már a 
hajtás kezdetekor kijött, de többnyire csak akkor lehetett 
& maezkókat, melyek majd mindig észrevették a vadász­
ián czot, kiugrasztani, mikor a hajtők már 60—60 lépés­
nyire közeledtek volt a vadászlánczhoz. A többi vad, neve­

zetesen számos róka, borz és madár rendesen mindig el­
illant azonnal a hajtás kezdete után. Két vadkan a vadászat 
első napjaiban megsebesittetett, de nem volt megtalálható; 
a sok farkas közül, a mik nagy károkat okoznak, kettő 
került gyepre. Az avar és cziheres zörgése már i.agy távol­
ságra kivehető s mintán soha sem lehet tudni, hogy a 
medve hol fordul meg, a vadászok feszültsége és izgatott­
sága pillanatról-pillanatra fokozódik, a vadászok többnyire 
egyedül állanak lőállásaikon s rendesen két fegyverrel 
vannak ellátva; ezek kitűnő damaszt-duplák, melyeknek 
egyik csöve vont, másik pedig sima íuratu e részint ex­
press, részint robbanó golyóra van töltve.

A két fegyver egyikót több vadász gőbecscsel tölti, 
hogy a fegyvert közeli lövésre használhassa. Br. Kemény 
esete, a ki egyhuzamban összes töltényeit ellőtte volt, be­
bizonyította egyébiránt, hogy a vadásznak 8—10 lövésre 
is készen kell lennie. Nehány ur vadászát is elvitte ma­
gával a leállásra. A trónörökös öreg hü komornyikja Beck, 
a ki régebben ő felségét is kísérte vadászataira, itt is mindig 
jelenvolt mint vadász s másodnap egy jól irányzott lövés­
sel egy medvét terített le, a mely különben oldalvást ki­
tört volna a hajtásból; 18-án pedig a trónörökös egy másik 
vadásza — Yodiczka — egyetlen egy lövéssel lőtt le egy 
medvét, mely az eddig Görgónyben lőtt medvék leg- 
nagyobbjának bizonyult, minthogy kibontva s kitisztítva 
191 kilogrammot nyomott.

A vadászszerencse ezúttal egyáltalában minden részt­
vevőnek kedvezett. Maga a trónörökös három medvét ej­
tett el s egy negyediket, a melyet megsebesített volt, 
gr. Károlyi Istvánnak ítélte oda. Csak Frigyes főherczeg- 
nól és Bethlen grófnál nem került medve a cső elé. a 
vadásznak nagyon jól ki kell az alkalmat zsákmányolni, 
ha boldogulni akar, s a golyónak okvetlenül nemes ré­
szeket kell találnia, mert a medve roppant szívós életere­
jénél fogva, a ezombjába vagy lapoczkájába fúródott golyót 
fel sem veszi, hanem menekül, ha lehetséges, mancsaival 
sarat nyomkod sebére s legtöbb esetben ki is gyógyul.

Ez is a magyarázata annak, hogy azok a sebesült 
medvék, melyek a lövésre nem maradtak leteritve, egyet­
len egy kivétellel nem voltak többé feltalálhatók, habár vér- 
nyomot eleget lehetett látni. így történt meg az is, hogy 
a harmadik hajtás alkalmával a trónörökös lőállásán nem 
a trónörökös, hanem vadásza jutott lövéshez, minthogy a 
trónörökös egy előbbi hajtás alkalmával megsebesült medve 
vórnyomait személyesen akarta követni, látni óhajtván, 
hogy miképen viselkedik az állat oly súlyos sebbel; ez­
alatt azonban megindult a harmadik hajtás és a trónörökös 
lőállására odaállították ő fenségének vadászát. Egyébiránt 
a vadászoknak nagyon ügyelniök kellett, vájjon nem jön-e 
medve a másik oldalról, a mint ezúttal ez két Ízben is 
történt, minthogy ily gazdag vadászterületen a zajtól meg­
riadt medvék a hajtással ellenkező oldalról is jöhetnek.

Rendesen a második hajtás után az erdőben reggeli­
hez telepedett a társaság; két kosárban hideg pecsenyét, 
bordeaux-it és vizet hoztak ki s a poharakon kívül egyéb 
asztalnemű reggelinél nem fordult elő és a vadászok vadász- 
késeiket használták falatozás közben. A hajtők hozzáláttak 
szalonnájukhoz, a mely fizetésükön kívül naponta kijárt 
nekik. Reggelizós közben a társalgás főtárgyát természete­
sen a vadászat képezte. Ha az első hajtásoknál a társa­
ságnak sikerült medvét elejteni, mindig lovas hírvivő kül­
detett a kastélyba a trónörökösnéhez.

Stefánia trónörökösné napközben a park egyik ke­
cses, árnyas pontján rajzolással foglalkozott. Délelőtt a 
fenséges asszony rendesen sótakocsizást tett, azután pedig 
levelezéseit intézte el, minthogy a posta — jóllehet a 
gyorsvonat csak éjfél után indul Marosvásárhelyről — már 
délutáni egy óra előtt indíttatott Görgényről. A sürgöny­
forgalom igen élénk volt, s Rudolf trónörökös ő felségének 
mindennap jelentette a vadászat eredményét. A távírda- 
hivatal, Debreczenből ideküldött két derék tisztviselőjével, 
gyorsan és pontosan megfelelt feladatának.

A vadásztársaság minden este a kastély előtt össze­
gyülekezett lakosság lelkes üdvkiáltásai által fogadtatva tért 
vissza a kastélyba s egy órával később ebédhez ült. Az 
asztalnál nem volt 16 személynél többre hely. Az idén 
először nyitottak meg az étterem mellett egy dohányzó 
termet gyülekezési helyiségül; e terem dúsan díszítve van 
vadász-zsákmányjelekkel, a melyek mind ebből az évből 
valók, köztük a szép medve is, a melyet a trónörökös 
Gömörmegyóben lőtt.

A terem falait Melka nehány vadászkópe ékesíti szén- 
rajzokban, melyeken nehány vadász és vadvivő sikerült 
alakja vonta magára a figyelmet.

Mihelyt a társaság együtt van — az urak mind­
nyájan közönséges utiöltönyben — megjelenik a trónrökös- 
pár s mindnyájan átmennek az étterembe.

A középső széket a trónörökösné foglalja el, kinek 
jobbján mindig Frigyes főherczeg, e mellett Pátffy grófnő 
ült. A trónörökös neje balján foglalt helyet mig a trón­
örökös mellett levő hely mindennap más-más vendégnek 
engedtetett át. A trónörökösnével szemközt gr. Bombelles 
ült az asztalnál, kitől jobbra és balra mindennap más két 
ur íoglalalt helyet. A menu mindig rendkívül gazdag volt, 
ital azonban feltűnően kevés fogyott; előbb sör, azután 
pedig behtitött pezsgő Mosel-bor adatott fel. Ebéd közben, 
a mely soha sem tartott tovább egy óránál, ólónk társalgás

fejlődött ki, mialatt az étterem előtt Salamon czigány zene­
kara játszott rendesen magyar nótákat. A kávét, melyet ha 
kívánták, a vendégek törökösen elkészítve is kaphattak, & 
dohányzóteremben költötte el a társaság, a hol likőrökön 
kívül pezsgővel és cognac-kal is szolgáltak.

Félórái élénk társalgás után az urak magukhoz vették 
vadászkéseiket s lementek a parkba a „vadásztorhoz“, a 
melyen a trónörökösné is Pálffy grófnő kíséretében mindig 
jelen volt.

Az idén egyetlen nap sem telt el vadásztor nélkül. 
Sajátságos, hogy az idén lőtt medvék, kettő kivételével 
mind nőstények voltak. Gróf Teleki ezúttal a trónörökös­
től egy ritka szépségű vadászkóst kapott ajándékba; a fegy­
ver vertezüstből való, s díszítve van mindazon állatok alak­
jaival, a melyekre gr. Teleki eddigelé vadászott; toledoi 
aezélból készült pengéje gazdag vóseteket mutat és ugyanaz, 
a melyet gróf Teleky évek előtt hozott volt a trónörökös 
számára.

A lakosság a szerencsés vadászeredmónynek nagyon 
örvend, minthogy a medvék — jóllehet a trónörökös min­
den kárt megtérít — az itteni lakosság rémei s még a jó 
fesvésü legelők használatát is megnehezitik, ehez még az 
is járul, hogy ezen vadászatok által sok pénz kerül az em­
berek közé. Itt azt remélik, hogy a trónörökös az idei va­
dászatok kitűnő eredménye által indíttatva minden évben 
lejön Görgénybe medvevadászatra; annyi bizonyossá vált, 
hogy a medvevadászat Görgónyen sokkal biztosabb és ered­
ményesebb, mint Máramarosban, a hová azonban a trón­
örökös, ha onnan kedvező jelentések jönnek, a jövő évben 
hasonlókóp lerándul egy pár napra.

A vadásztor után a társaság ismét visszatért a do­
hányzó teremben, a hol thea mellett rendesen 11-ig együtt 
maradtak. Miután a trónörökös a társaság előtt a jókora 
nagy vadásznaplóba a hajtások helyét és idejét, a felhaj­
tott és elejtett vadak nemét és számát, valamint több más 
részletet pontosan bejegyezte volt, a nem nagy terem egyik 
szögletében a trónörökös és Frigyes főherczeg köré cso­
portosultak, a hol igen élénk és érdekes társalgás fejlődött 
ki. Politikáról nagyon ritkán és nagyon kevés 
szót váltottak, minthogy a trónörökös már évekkel ez­
előtt ép oly előzékeny, mint határozott módon éreztette 
hogy a politikai kérdéseknek bevonását a társalgásba 
mellőzni kívánja, az idén sokat társalogtak a kiállításról 
annak sikeréről, valamint a nagy ethnographiai mü ki­
adásáról és közgazdasági kérdésekről. A terem másik sar­
kában játékasztal állott, a melynél Bethlen gróf, Jósika 
báró némely estén fáradoztak a trónörökösnét és Pálffy 
grófnőt a tizenkettes tarok titkaiba beavatni. t\ vissza­
vonulásra a trónörökösné adta meg a jelt, mire a vendégek 
elbúcsúzva, többnyire a kastélyon kívül levő lakásaikra 
távoztak. „Nemzet.“

CSARNOK.

„Tanulmány utón.“
— Utazási karezolatok. —

III.
— Tisztelgés egy főkerczegnő előtt. —

1885-ik évi julius havának 11-ik napja emlékezetes 
marad előttem. Telve voltam mát Bécs gyönyörűségeivel 
látni akartam, hogy vidéke e tekintetben is minő folyta­
tását képezi, Laxenburgot kívántam látni rengeteg park­
jával, sétányaival, tavával s ennek közepén levő ékes váraes- 
kájával. Tíz éve már, hogy a hatytyukkal s más vizi 
szárnyasokkal népes, csónakokkal és sandelinokkal tarkázott 
tavának partján ülve vidáman tréfálkoztunk egy szellemes 
élénk gondolkozásu, kissé különcz barátommal, ki előtt oly 
kedves volt a német Musa s aki múlt évben oly szeren­
csétlen véget ért Berlinben, a nagy porosz-német metropo­
lisban. Akkor ki merte volna ezt csak gondolni is, midőn 
magasban röpdeső szelleme egyik tervet a másik után szőtte 
a reménység szakszerű szálaival!

A déli vaspálya nagy indóháza már telve volt a 
„vidéket imádó“ n. ó. közönség változatos jellegű és nemű 
tagjaival. Széles lépesőzeten kell felsótálnunk, hogy a szá­
mos vonatot magában logadó csarnokba jussunk. Vis ü vis-m 
egy jó képű ifjú ember volt, ki szives előzékenységgel 
magyarázgatott, inig Mödlingbe értünk, hol ugyan gyorsan 
kell igyekeznünk, hogy a Laxenburgba menő külön vo­
nathoz eljussunk. Egyik vonat megy- másik, jön gyors 
egymásutánban és egymás mellett a széles kettős vágányon, 
rakva-gyurva a fris falusi szellő után vágyódok tömegével. 
Végre megérkezünk. A sárgára festett udvari épületekről 
hamar fel lehet ismerni a helyet, hova törekszünk s a széles 
előtéren egy burg dendarme udvariasan jelzi az irányt, 
merre indulhatunk, miután a fenséges trónörököspár most 
itt tartja udvarát. Hosszú sétányok tömkelegébe jutunk. 
Válasszuk a legszélesebbet, azon elérünk egy csinos kis 
kávóházhoz, hol tejet és vajat kaphatni s attól balra for­
dulva szemünkbe tűnik a nagy széles tó. Gondolások ajánl­
ják szolgálatukat és bizony érdemes is elfogadni s körül 
csolnakázni a tavon, mig végre az angol stylbeu épített 
váracska kis kapujához érünk. A termek, lánczait rázó 
automátot rejtő börtönszoba stb. leírása részben felesleges, 
részben hosszadalmas is volna, s azért inkább elmondom,



hogy mily szerencse ért a kastélyhoz vezető utón. Egy 
hídon udvari csendőr állott, kitől megkérdezvén, hogy ö 
fenségeik jelenleg hol tartózkodnak, azt a szives figyel­
meztetést vettük, hogy ha egy kis türelemmel leszünk, 
megláthatjuk a fenséges trónörököspár első szülöttjét, az 
alig 2 eves Erzsébetit íőherczegnőt séta útjában. Es 
csakugyan nemsokára — délután 5 óra 29 perczkor fel­
tűnt egy kis csoport. Egy udvari szolga kis kocsit tolt, 
melyet 2 nő és felügyelő vett körül. A kis főherczegnő 
már távolból észrevett bennünket s midőn társaságunk le­
vett kalappal köszöntötte, a legkedvesebb mosolylyal emelte 
cseppiuke ajkaihoz kis kacsoit s azokkal mindaddig kö 
szőnt. még hátra is fordulva, amig a hosszú fasorban el­
tűnt szemeink előtt.

Mindnyájunkat meglepett a kellemetes kékszemü, elénk 
vidám arczu kis főherczegnő magatartása, ki a kisdedek 
általános kifejezései mellett oly graciéuse ült kis kocsijá­
ban, mintha már teljes tudatában lett volna, hogy a leg­
tiszteltebb királynak s legszeretettebb királynénak unokája 
s egy oly ifjú fejedelmi párnak gyermeke- kikhez népek 
millióinak legszebb reményei fűződnek.

A sinai zenéről.
Sok tanulmány látott már napvilágot a sinaiak intéz­

ményei, törvényei, alkotásai és szokásai fölött, de zenéjük 
még eddig kevés figyelemben részesült pedig a zene egyike 
azon legfontosabb elemeknek, a melyekből a népek gon­
dolkodása, érzülete megismerhető.

A múlt évben Aalet- tói „Chinese Mu s i c“ czim- 
mel beható tanulmány jelent meg, melynek velejét a követ­
kezőkben kívánjuk közölni a „Revue internationale“ leg­
újabb füzete alapján.

Sinában, mint általában minden népnél, a mythcsi 
korba vész a zene eredete; föltalálását Fu-csi-uak tulaj­
donítják, a ki állítólag Kr. e. 2852 övvel uralkodott. A 
görögök éppen úgy mint a sinaiak az emberi szenvedé­
lyekre jelentő befolyást tulajdonítanak a zenének, s Piaion 
és Konfuise egyként az államalkotás lényegesen kiegészí­
tő részének tekintik. Sinai felfogás szerint a zene azt az 
összhangot képviseli, a mely az ég, a föld s az ember 
között létezik. Huangti-ese országlása alatt, a ki Kr. e. 
2697 évvel uralkodott, a zene elveszítette ingadozó és hatá­
rozatlan jelleget, határozott, állandó szabályoknak lett. alá­
vetve; a hangjegyet vette alapul, mely a hangokat szaba­
tosan meghatározta, a közügyekre félreismerhetetlen befo­
lyást kezdett gyakorolni s a népnevelós és nemesbítés 
eszközévé vált. Maguk a császárok is költöttek himnusokat 
s özek egyikét, a melyet Sun irt Kr. e. 2255-ben. Konfuise 
kitörő elragadtatással és bámulattal említi.

Minden sinai bölcs magasztalja a zenét a hangok 
kellemeórt és összhangjáért. De a régibb időkre vonatkozó 
müveket Csi-Hung-ti Kr. e. 246-bau megsemmisítette. A 
Han dynasti alatt Kr. e. 206-ban, mely a régi bölcsek tanul­
mányait nagy becsben tartotta, a zene új életre kelt, hála 
Csi-nek, a kinek családja emlókezetet~meghaladó idő óta 
ápolta e művészetet, a mikor nem állott az még egyébből, mint 
a harangok hangjából t a dobosok pergetósóből. A következő 
királyi családok alatt azután folyton előbbre haladt a sinai 
zené, fölujitották a régi müveket, hangszereket s új rend­
szereket találtak föl.

A jelenlegi dynastia legelső császárjai és különösen 
Kung-hsi (Kr. u. 1662—1722) Csen-lung (1736 — 1796) 
éppenséggel elfogultsággal viselkedtek a zene fejlesztése 
iránt s e czélra a czeremoniák ministeriumában külön 
szakosztályt állítottak föl.

Huang-ti-t tekintik a lu nevű hangszer löltalalójá- 
nak, a mely tizenkét bambusznád szárból állott s ezek egy 
nyolczadnak tizenkét felhangját adták. E nádcsövek mind 
egyenlő átmórőjüek, csupán hosszúságra nézve különböz­
nek egymástól; az elsőnek hossza egy sinai láb ^25 5 
centim), a második az elsőnek Va, a harmadik a má­
sodiknak Va, a negyedik a harmadiknak Va, az ötödik 
a negyediknek Va és igy tovább a tizenkettődikig. Az 
egyes nádszárak hangja körülbelől e sorrendet alkotja: 
do, sol, re, la, mi, si, fa diese, do diese, sol diese, re 
diése, la diósé, fa. E nádsipokat idő folytán annyira tö­
kéletesítették, hogy a nád helyett rezet, márványt hasz­
náltak.

A Jin dynastia koráig (Kr. e. 1300) a sinaiak csu­
pán öt hangjegyet használtak s ezek neve: kung, sang, 
csav, cső, ja, megfelelőleg ezeknek: do, sol, re, la, mi. 
A Cső dynastia uralkodásának elején (Kr. e. 1100) ezek­
hez csatolták a si-t és fa dióse-t, a melyeket ők pien- 
kung és pien-csi-nek neveztek. Az egész hangsor tehát 
a következő volt: do, re, mi, fa, diósé, sol, la, si, s ez 
meg is maradt a mi tizennegyedik századunkig. E kor­
szakban a mongolok elfoglalván a sinai birodalmat, átvit­
ték oda az ők hangsorukat saját nevével s ez csakhamar 
általánosan használatossá lett. A sorrend ez volt: ho, vau, 
ji, sang, keon, tahih, kung, fau, liu, iu s ezek megfelel­
tek a következőknek: do, re, mi, fa, fa diése, sol, la, si, 
do, re. — A Ming dynastia után a jelenlegi a következő 
sorrendet állapította meg: do, re, mi, fa, sol, la, si, do, re. 
A gyakorlatban azonban nem igen alkalmaznak többet az 
őt első hangnál.

(Folyt, köv.)

gyors lefolyású gyűlésre a t. bizottsági tagok nagyobb 
számmal meg fognak jelenni. — A segédszolgabirói ál­
lomásra jelöltül Imreh Károly b. segédszolgabirói halljuk 
emlegetni, kit magunk is melegen ajánlunk a t. választók 
szives bizodalmába.

— Jenei István Gyulafehérvár sz. kir. város ke­
délyességéről ismert főkapitánya állomásáról lemondván. 
nyugalomba lépett. Ki lesz helyettese? kiváncsiak vagyunk, 
mivel a nagy kiterjedésű Gyulafehérvárnak erős kezű, te­
vékeny rendőrfőnökre nagy szüksége vau.

_ Necrolog. Magyargyerőmonostori idősb báró
Kemény Domokos folyó hó 12-én Pusztakamaráson 
élete 79-dik évében csendesen kimúlt. A megboldogult 
egyike volt a tudományos készültsógü erdélyi főuraknak, 
ki különösen a természettudományi szakok gyors fejlődé­
sét mindvégig a legnagyobb érdeklődéssel kísérte, hazánk 
szabadelvű fejlődésének fiatal korában egyik előharczosa, 
később szorgalmas munkása s élte fogytáig meleg barátja 
volt. A 61-diki országgyűlés alatt társadalmi utón, majd 
irodalmi téren nagy tevékenységet fejtett ki a végett, 
hogy a tervezett erdélyi, most már keleti vasút ezen or­
szágrész érdekeinek megfelelőleg Brassónál, nem pedig 
az akkori nemet kormány részrehajló terve szerint Nagy- 
Szebennó! köttessék össze Romániával, s Galaczot érintve 
Odessát kösse össze Budapesttel. Javaslata esak részben 
valósult meg ugyan, de szerencsénkre a minket közvet­
lenül érdeklő része nem oldatott meg érdekeink mellő­
zésével. Tevékeny szellemét a korral járó testi erőtlenség 
sem volt képes megtörni s utolsó éveiben egész szenve­
déllyel vetette magát a gyümölesószet tanulmányozására 
s e tárgyra vonatkozólag kötetekre menő feljegyzései ma­
radtak bátra. — A konnánybiztosság idejében mint kor­
mányszéki tanácsos nagy tevékenységet fejtett ki az er- 
délyrészi úthálózat fejlesztésében. A társas eletben em- 
berbecsülő, kellemes modorú, humoros elbeszélő volt s 
mindazoknak, kik vele valaha érintkeztek, osztatlan tisz­
teletében és szeretettben részesült. — Pihenjenek béké­
vel a hő keblű hazafinak, a valódi emberbarátnak nyuga­
lomra tért porai!

— Nyilvános számodás-félc. Tisztelettel értesítem 
azon helybeli műpártoló urakat és hölgyeket, kik között 
e hó elején egy szorult helyzetbe jutott színész elutazá­
sának megkönnyítése végett aláírási ívet köröztetni voltam 
bátor, hogy a gyűjtés eredménye 14 frt 70 kr, de az 
illető váratlanul eltávozott, mielőtt neki ez összeget kéz- 
besitni lehetett volna. A szives adakozók belenyugvása 
reményében az összeget egyelőre a helybeli takarékpénz­
tárba helyeztem s a betéti könyvecskét az aláírási ívvel 
együtt a műkedvelő társulat pénztárnokának adtam át, 
kinél azt az érdeklődők bármikor megtekinthetik. Nézetem 
szerint e kis összeget hason természetű, de hihetőleg nem 
hasonlólag végződő esetekben kisebb segély nyújtásra 
lehetne fordítni. — Nagy-Enyed, 1885. október 20*án. 
Dr. Magyari Károly.

— A szüret bő, de nem éppen kitűnő termést ad. 
Az asztali fajok 10-13, - a riesling 13-16 fokot mutat. 
Egy hectoliter ára 8—12 frt. Rieslingnól s fajboroknál 
18—24 frt hectoliterenkónt.

— Az építő iparosok tanfolyama. Az állami 
középipartanodában a télen szünetelő építő iparosok, kő- 
mivesek, ácsok és kőfaragók számára rendezett tanfolyam 
folyó évi november hó 3-ik napján fog megnyittatni. A 
tanfolyam négy téli félévre terjed s évenkint november 
hó elejétől márczius hó végéig tart; e tanfolyamon az il­
lető építő iparosok rendszeres szakkikópeztetést s annak 
sikeres bevégzése után jogórvónyes kőmives mesteri bi­
zonyítványt nyernek. Tanulókul felvétetnek a 14-ik élet­
évet betöltött azon kőmives, ács ég kőfaragó segédek, a 
kik folyékonyan olvasni, Írni és számolni tudnak s leg­
alább egy évig a gyakorlatban működtek. — A felvételre 
jelentkezők erkölcsi bizonyítványt, továbbá főnökeiktől iga­
zolványt tartoznak előmutatni arról, hogy mely idő óta 
működnek a gyakorlatban és melyik szakban dolgoznak. 
A beiratások az intézet helyiségében (Vili. kér. Főher- 
czeg Sándor-ter 4- sz.) november hó 2-ik napjáig, a köz­
napokon este 6-tól 7-ig, a vasár- és ünnepnapokon pedig 
délelőtt 10 órától 12-ig tartatnak. — Budapest, 1885. 
okt. hóban. Az állami ipartanoda igazgatósága.

— Piaczi árjegyzék. Nagy-Enyed, 1885. október hó 22-röl. 
Egy hectoliter tisztabuza 5 frt 50 kr, rozs 3 frt 75 kr, elegy búza 4 fit 
75 kr, törökbuza 2 frt 75 kr, zab 2 frt — kr. Egy kiló marhahús 32 
kr, sertéshús 36 kr, borjúhús 28 kr.

KÖZGAZDASÁG.

VEGYES HÍREK.
— Dr. Dárday Sándor képviselőnk pár napig 

körünkben mulatott; részt vett a város apahidi szüretén is.
— A folyó hó 28-án tartandó közgyűlés nem a 

legjobb időre esik. Szőlősgazdáink legtöbbje a szürettel 
van elfoglalva. Miután azonban több választás is lesz, — 
e között pedig különösen a verespataki járás segédszol- 
gabirói állomása figyelmet érdemel — reméljük, hogy a

tanak, nem törődve annak minőségével. E czéljokat esős 
időben érhetik el s e mellett megvan az az előnyük is, 
hogy nem bántja lelkiismeretűket az, hogy borukat vízzel 
kellet szaporítani, mert a természet maga jónak latta ezt 
helyettük végezni. A kinek íőczélját azonban minél jobb 
minőségű bor termelése képezi, az nem igy gondolkodik.

Másodsorban a hőmérsékletet kell figyelembe veuui 
a szüretnél, mert a mustra, illetőleg a borra ez is jelen­
tékeny hatással van. Tudjuk, bogy a hőmérséklet őszszel 
rendkívül változik, hogy reggel, a munka kezdetén a hő­
mérő alig mutat 2—3 fok C-t, s délutánig a hőmérsék 
néha 22 és több fokra emelkedik. Egészen fölösleges fej­
tegetni, hogy a hőmérséklet ilyen változása milyen hatás­
sal lehet a borra, ha a szüretet tekintet nélkül az idő­
járásra végzik. A must különböző erjedőképessóggel kerül 
a pinezébe s ugyanabból a szőlőből és ugyanabból a faj­
ból különböző bort kapnak. Nem ritkán a fagypont alá is 
száll reggel a hőmérséklet s olyankor a szőlő tetemes ré­
szét megfagyva találjuk, mihez néha még az is járul, hogy 
a szőlő a kosárban is megfagy, tigy hogy meleg mustot 
kell ráönteni, hogy fölengedjen. Ilyen hideg időben a 
szüretet szintén nem czélszerii végezni.

Magas fokú hőmérsékletnél szüretelt szőlő gyorsan 
erjed, de azért még sem kell azt hinni, hogy ily viszo­
nyok a borkészítésre mindig kedvezők. Ellenkezőleg, igen 
meleg napokon szüretelt szőlő dél körül a kádakban néha 
a leggondosabb kezelés mellett is túlságosan felmelegszik, 
a mi különösen a vörös borokra nézve .hátrányos, mert 
színeket vesztik s általában roszul fejlődnek.

Nem jelentéktelen körülmény az is, hogy a szőlős­
gazda a szüreteiest megbízható napszámosokra bizhassa. 
Sok helyen s azt lehetne mondani általában, a szüretet 
bizonyos ünnepélynek tekintik, melynél az, hogy az em­
berek miként végzik a munkát, egész mellékes. Ez nagy­
baj, melyet legfölebb ott szabad tűrni, a hol silányabb 
terményről vau szó. A szőlősgazda érdekében áll továbbá 
az is, hogy a szüretelők minői kevesebb szőlőt fogyassza­
nak, és sokkal több haszna lesz a tulajdonosnak abból, ha 
munkásait napközben jó étellel bőven ellátja, mintha ki 
nem elégíti őket s arra utalja, hogy szőlőt egyenek. Né­
mely bortermelő vidéken ezt már régében belátták s a 
munkásoktól bizonyos ovadókot követelnek, arra az esetre, 
ha szőlőevésen érik őket. Finom szőlőknél még az is ki­
fizeti magát, ha a tulajdonos minden 5—6 szüretelő mellé 
egy felügyelőt állít, a ki a szüretet szigorúan ellenőrzi.

A szüretelésnek annál nagyobb gonddal kell történni, 
minél finomabbak a fajok, hogy minél kevesebb szem 
hulljon le slb. A finomabb, erősebb bőrű szőiőfajokat sok­
kal óvatosabban kell tehát a tőről leszedni, mint a kemé­
nyebb bőrüeket, mert könnyen felrepedeznek, a mi áltat 
sok must veszhet kárba. Rövid, vastag és keményszáru 
szőlőt éles késsel kell levágni, mert ha egyszerűen kézzel 
szakítják le, az erős rántás következtében a bogyók egy 
része lehull s összetapostatik. Legjobb e munkát alkal­
mas, éles ollóval végezni. A hol nagy veszteségektől lehet 
tartani, a szőlőtulajdonos se kíméljen költséget s maga 
szerezze meg az ollókat.

Azonban a legnagyobb elővigyázat által sem aka­
dályozható meg egészen az, hogy a szőlőszemek földre ne 
hulljanak. Ezeket gondosan össze kell szedni, még pedig 
erre alkalmas tűvel, mert puszta kézzel sokszor lehetet­
len. Szürethez könnyen kezelhető és hordozható edénye­
ket szokás használni. A hol a szőlőből pezsgőbort akár­
mik készíteni, ott a szőlőfürteket nem puttonyokba, ha­
nem kosarakba szedik, mert a bogyóknak sértetleneknek 
kell lenni.

Hogy a szüretnél nagy tisztaságnak kell uralkodni, 
az magától értetik, mert tisztátalan munka a legfinomabb 
fajok mustját és borát is elronthatja. E—s.
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FELELŐS SZERKESZTŐSÉG;
Dr. MAGYARI KÁROLY 

SZILÁGYI FARKAS TÖRÖK BERTALAN

Kiadó-tulajdonos WOKÁL JÁNOS

A szüret.
Az időjárásnak, mely mellett a szüreteiest végzik, 

sokkal nagyobb befolyással vau az eredmény minőségére, 
mint általában hiszik, tehát nem lehet a szőlősgazdára nézve 
közönyös szép vagy csúnya időben küldi ki embereit a 
szőlőbe szüretelni. Mindenekelőtt a levegő nedvességét kell 
tekintetbe venni, minél szározabb a levegő, annál jobb és 
megfordítva. Esős és ködös idő igen alkalmatlan és hát­
rányos a szüretre nézve. Sokan ugyan az ellenkezőt állít­
ják, természetesen csak azok, a kik minél több bort óhaj-

Hirdetmény.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség be­

cses tudomására hozni, miként Nagy-Enyed városa 
piaczán, közvetlen az O b e r t h-féle gyógyszertár 
szomszédságában fiók

MÜLISZTRAKTÁRT
állítottam, hol minden osztályú kitűnő liszt- és kása­
félék, lencse, borsó, mák nagyban és kicsinyben 
árusittatik.

Hogy a nagyérdemű közönség pártolását annál 
inkább kiérdemeljem, igyekeztem nemcsak az áruk 
kitűnőségével feltűnni, hanem az árakat is oly jutá­
nyosán állítottam meg, hogy bármely műmalmi 
liszt az enyémmel nem versenyezhet.
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Halói
(B.) A kereszté] 

év egy napját arra 
emlékezzenek a son 
gondoljanak azokra, 
sors szomorú mértél

Évről-évre száj 
lánczszemként kötvel 
tál, melyben leéltük] 
— melyben az éde 
környezett minket, 
ményeink, magasra 
Egy kis sírdomb 
jelen között. Mindnl 
nőnek fájdalmas éra 
földgömbuek azt a 
elenyésző kiesinyséi 
előttünk: egyszerű,[ 
dog világát.

Az özvegy, azl 
meket vesztett szüli 
lata elfordul a mini 
tói s reá irányul 
kinek — hitünk szí 
áraszt többé körüli] 
érzetet. Koszoruzott 
fájdalom forró köm 
tott mécsek világa 
géd fényét. Az elhj 
sárguló lombsoraivj 
retet képez.

Amit érez az 
nemzet nagy csalá] 
zetünk felett őrköd] 
dozták életüket a 
gondjaik teljességéj 
nyének, dicsőségéi

A keg;

3-4 brassai niűinalomliszt főraktára.

Ny. Wokál János gyorssajtóján Nagy-Enyeden.

Halottak napja 
A csend és béke birl 
gokat, koszorúkat vivl 
kedveseink sirhantját 

Sietünk azon he 
löségét képviseli; he 
a rongygyal — a mill 
teszi; hol a végzet 
boldogot, boldogtaiar 

Belépve elveszt| 
bármerre nézzünk, 
végenyészet! . . .

A hideg őszi 
nájáról a sárgult Ievl 
sárgult levélkék a 
len keze ép oly kir 
porodnak a hantok 
ott lenn, kiknek uyj 

Oly jói esik itj 
szegénynek az a 
alatt egyformán alus 
seit okozta, szivét ml 
a szegények korhadéi 
lót az élet igazságt 
emelt egyszerű fake 
nagyszerű márványt! 
hogy az enyészet ör 
fény, csak egy hat 

... A felkos 
hantokon egymásutál

í
.


